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PROKLAMASIE PROCLAMATION 
van die Staatspresident van die Republiek van by the State President of the Republic of 

_ Suid-Afrika South Africa 
No. R. 28, 1975 No. R. 28, 1975 

VERKLARING VAN ’N VARSPRODUKTEMARK 
TOT NASIONALE VARSPRODUKTEMARK 

Kragiens die bevoegdheid my verleen by artikel 15 van 
die Wet op die Kommissie vir Varsproduktemarke, 1970 
(No. 82 van 1970), verklaar ek hierby die varsprodukte- 
mark in die Bylae hiervan beskryf tot ’n nasionale vars- 
produktemark vir die toepassing van genoemde Wet. 

Gegee onder my Hand en die Se&l van die Republiek 
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Vier-en- 
twintigste dag van Januarie Eenduisend Negehonderd Vyf- 
en-sewentig. 

J. J. FOUCHE, Staatspresident. 

Op las van die Staatspresident-in-rade: 
H. SCHOEMAN. 

BYLAE 

- Die munisipale varsproduktemark van Durban geleé aan 
Flowerweg 81, Clairwood, in die munisipale gebied 

DECLARATION OF A FRESH PRODUCE MARKET 
TO BE A NATIONAL FRESH PRODUCE MARKET 

Under the powers vested in me by section 15 of the 
Commission for Fresh Produce Markets Act, 1970 (No. 
82 of 1970), I hereby declare the fresh produce market 
described in the Schedule hereto, to be a national fresh - 
produce market for the purposes of the said Act. 

Given under my Hand and the Seal of the Republic of 
| South Africa at Cape Town this Twenty-fourth day of 
January, One thousand Nine hundred and Seventy-five. 

J. J. FOUCHE, State President. 

By Order of the State President-in-Council: 

H. SCHOEMAN. 

SCHEDULE 

The municipal fresh produce market of Durban, situated 
at 81 Flower Road, Clairwood, in the municipal area of 

      

  

  

  
  

Durban, Durban. 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS GOVERNMENT NOTICES 

| DEPARTEMENT VAN ARBEID DEPARTMENT OF LABOUR 
No, R. 229 7 Februarie 1975 No. R. 229 7 February 1975 

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956 

KLEINHANDELVLEISBEDRYF 
(WITWATERSRAND) 

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar 
hierby kragtens artikel 48 (4) (a) (ii) van die Wet op 
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van 
Goewermentskennisgewings R. 1187 van 9 Julie 1971 en 
R. 2287 van 7 Desember 1973 van krag is vir ’n verdere 
tydperk van ses maande met ingang van die datum van 
publikasie van hierdie kennisgewing. 

M. VILJOEN, Minister van Arbeid. 

32300—A 
  INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956 

RETAIL MEAT TRADE (WITWATERSRAND) 

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms 
of section 48 (4) (a) (ii) of the Industrial Conciliation Act, 
1956, declare the provisions of Government Notice R. 1187 
of 9 July 1971 and R. 2287 of 7 December 1973 to be 
effective for a further period of six months with effect 
from the date of publication of this notice. 

M. VILJGEN, Minister of Labour. 

. 4582—1
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DEPARTEMENT VAN BANTOE-ADMINISTRASIE 

EN -ONTWIKKELING 

No. R. 221 7 Februarie 1975 

Die volgende Goewermentskennisgewing, uitgereik deur 

die Regering van kwaZulu, word vir algemene inligting 

gepubliseer: 
KWAZULUREGERING 

KWAZULUGOEWERMENTSKENNISGEWING 2 
VAN 1975 

DEPARTEMENT VAN OWERHEIDSAKE EN 
FINANSIES 

DATUMS VAN VERGADERINGS VAN LISENSIE- 
RADE 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 10 van 

die kwaZulu-wet op Sake- en Beroepsondernemings, 1974 

(Wet 10 van 1974), bepaal ek, Paul Nicolaas Hansmeyer, 

Direkteur van Owerheidsake en Finansies, dat die kwar- 

taallikse en jaarlikse vergaderings van die verskillende 

lisensierade op die datums soos in die Bylae hiervan 

viteengesit, sal plaasvind. 

P. N. HANSMEYER, Direkteur van: Owerheidsake en 

Finansies. 

. BYLAE 

(i) Kwartaallikse vergaderings: 

Lisensierade vir landelike gebiede 11 Maart 1975, 10 Junie 
1975 en 9 September 

: 1975, - 

Dorpslisensierade........+-+06 12 Maart 1975, 11 Junie 
- 1975 en 10 September 

. 1975. ‘ 

Lisensierade vir diverse gebiede.. 13 Maart 1975, 12 Junie 
1975 en 11 September 

. 1975. 
(ii) Jaarlikse vergaderings: 

Lisensieraad vir landelike gebiede 9 Desember 1975. 

Dorpslisensieraad 10 Desember 1975. 

Lisensieraad vir diverse gebiede.. 11 Desember 1975. - 

DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION 
AND DEVELOPMENT 

No. R. 221 7 February 1975 

The. following Government Notice, issued by the 
Government of kwaZulu, is published for general 
information: 

KWAZULU GOVERNMENT 

’ KWAZULU GOVERNMENT NOTICE 2 OF 1975 

DEPARTMENT OF AUTHORITY AFFAIRS AND 
‘FINANCE 

-DATES OF MEETINGS OF LICENSING BOARDS 

Under and by virtue of the powers vested in me by 
section 10 of the kwaZulu Business and Trading Under- 
takings Act, 1974, I, Paul Nicolaas Hansmeyer, Director 
of Authority Affairs and Finance, hereby determine that 
the quarterly and annual meetings of the various licensing 
boards will be held on the dates as set out in the Schedule 
ereto. 

P. N. HANSMEYER, Director of Authority Affairs and 
Finance. 

. SCHEDULE 
(i) Quarterly meetings: 

Rural licensing boards.......... 41 March 1975, 10 June 
1975 and 9 September 
1975. 

12 March 1975, 11 June 
1975 and 10 September 

Township licensing boards...... 

‘ 1975. 
Miscellaneous areas licensing 13 March 1975, 12 June 

boards : 1975 and 11 September 
1975. 

(ii) Annual meetings: - : 

Rural licensing boards...... 1... 9 December 1975. 
Township licensing board....... 10 December 1975. 
Miscel’ancous areas licensing 11 December 1975. 

oards 
  

  
  

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS 

No. R. 207 7 Februarie 1975 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/319) 

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby 

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

N, DIEDERICHS, Minister van Finansies.     DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE 

No. R.- 207 7 February 1975 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/319) 

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, 

Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to 

the extent set out in the Schedule hereto. 

N. DIEDERICHS, Minister of Finance. 

  

  

  

      

  

  

  

  

  

BYLAE 

I Ot iit IV Vv 

«a Statistiese Skaal van Reg 

Tariefpos Eenheid 
Algemeen } -M.B.N. | Voorkeur 

27.13 Deur subpos No. 27.13.30 deur die volgende 

te vervang: 
. 

27.13.30 Montaanwas kg vry 

Opmerking. —Die skaal van reg op montaanwas word verlaag van 15% na very. 

SCHEDULE 

1 u “TH Iv V 

Tariff Heading Statistical Rate of Duty 

General M.F.N. Preferential 

97.13 By the substitution for subheading No. 

27.13.30 of the following: . - 

“27.13.30 Montan wax kg free       

  

  

Note.—The rate of duty on montan wax is reduced from 15% to free.



GOVERNMENT GAZETTE, 7 FEBRUARY 1975 No. 4582 3 

  No. R. 206 . 7 Vebruarie 1975 | No. R. 206 : 7 February 1975 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/318) _ AMENDMENT OF SCHEDULE | (No. 1/1/318) 
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, 

1964, word Deel 1 van Bylae 1 by gencemde Wet hierby | Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended 

  

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. to the extent set out in the Schedule hereto. 
N. DIEDERICHS, Minister -van Finansies... . N. DIEDERICHS, Minister of Finance. 

- BYLAE | - 

i it HT IV Vv 

Tarifpos «| Staitese| Skat van Reg 
  

Algemeen M.B.N. | Voorkeur 

  15.07. Deur subpos No. 15.07.45 deur die volgende 
te vervang: 

15.07.45 Olyfolic liter 5% of 
, 125¢ per 

’ liter min 
95 per- 
sent van 
die prys 
v.a.b.”         

  Opmerking —Die skaal van reg op olyfolie word van 5°% of 80c per liter min 95 persent van die prys 
v.a.b, na 5% of 125c per liter min 95 persent van die prys v.a.b. gewysig. 

  

  

SCHEDULE 

I Ik as IV Vv 

Tariff Heading Statistical | Rate of Duty 
General M.F.N, _|Preferential 

  15.07 By the substitution for subheading No. . 
15.07.45 of the following: 
“15.07.45 Olive oil litre 5% or 

125¢ per 
litre less 
95. per 
cent of 

_ the f.o.b. 
price”         

  __ Note.—The rate of duty on olive oil is amended from 5°% or 80c per litre less 95 per cent of the f.o.b. 
price to 5% or 125c per litre less 95 per cent of the f.0.b. price. 

  
  

  

No. R. 208 7 Februarie 1975 , No. R. 208 7 February 1975 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/413) AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/413) 
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, 1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig in | Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the 

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. extent set out in the Schedule hereto. 
N. DIEDERICHS, Minister van Finansies. N. DIEDERICHS, Minister of Finance. 

BYLAE 

I tr : mW 
Item , Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting 
  306.06 | Deur tariefpos No. 27.13 te skrap. 

313.07 | Deur paragraaf (2) van tariefpos No. 70.13 deur die volgende te 
vervang: 

(2) Glasware, met voetstukke en stele, vir mattering, sandstraling, | Volle reg” 
kjeuring, die aanbring van wapens of versiering 

  Opmerkings: 
1. Die voorsiening vir *n korting op reg op montaanwas vir die vervaardiging van seep, wasmiddels 

en kerse word ingetrek omdat sodanige was nou vry van reg is. 
2. Die voorsiening vir *n korting op reg op glasware, met voetstukke en stele, vir kleuring, die aanbring 

van wapens en versiering word uitgebrei om giasware, met voetstukke en stdle, vir mattering of sandstraling, 
in te sluit. : So
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SCHEDULE 

q ‘ oF mH 

Ttem Tariff Heading and Description Extent of Rebate 

306.06 | By the deletion of tariff heading No. 27.13. 
313.07 | By the substitution for paragraph (2) of tariff heading No. 70.13 of 

the following: / 
“(2) Glassware, footed and stemmed, for frosting, sand blasting, | Full duty” ~ 

colouring, badging or decorating 

Notes: 

1. The provision for a rebate of duiy on montan wax for the manufacture of soap, detergents and 

candles is withdrawn because such wax is now free of duty. 

2. The provision for a rebate of duty on glassware, footed and stemmed, for colouring, badging and . 

decorating is extended to inciude glassware, footed and stemmed, for frosting or sand blasting. 

  

  

  

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID 

No. R, 219 7 Februarie 1975 

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHETIDS- 
MIDDELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972 
(WET 54 VAN 1972) 

REGULASIE: BEPERKING OP DIE VERKOOP VAN 
VOEDSELADDITIEWE WAT NITRIET EN/OF 
.NITRAAT EN ANDER STOWWE BEVAT 

Die Minister van Gesondheid het kragtens artikel 15 () 
van die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en 
Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972), die voigende 
regulasie uitgevaardig wat met ingang van 1 Julie 1975 van 
toepassing is: , , 

“MENGSELS VAN VOEDSELADDITIEWE WAT 
wa RIET EN/OF NITRAAT EN ANDER STOWWE 

| BEVAT 
(1) Niemand mag ’n voedseladditief wat ’n mengsel is 

van nitriet en/of nitraat en enige van die volgende stowwe 
verkoop. nie: Speserye, speseryekstrakte, mononatrium- 
glutamaat en gehidroliscerde of ongehidroliseerde groente- 
proteien, Die nitriet- en/of nitraatgedeelte van die voedsel- 
additief kan egter afsonderlik verpak word om onmiddellik 
voor gebruik met die ander stowwe gemeng te word. 

(2) Elke pakket wat nitriet en/of nitraat en die ander 

genoemde stowwe bevat, moet van ’n etiket met die woorde 
‘meng onmiddellik voor gebruik’ in letters minstens 2 mm 
hoog voorsien wees.”’. 

  

No.. R. 220. 7 Februarie 1975 
WET OP VOEDINGSMIDDELS, SK OONHEIDS- 
MIDDELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972 
(WET 54 VAN 1972) — . ; 

WYSIGING VAN REGULASIE.—_KOELDRANKE 

Die Minister van Gesondheid het kragtens artikel 15 (1) 

van die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en 

Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972), die regulasie 

gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 70 van 18 

Januarie 1974 gewysig deur “Stannochloried: 22” by die 

tabel in subregulasie (2) te voeg en deur “Sukroseasetaat- 

isobutiraat: 50” in dieselfde subregulasie deur “Sukrose- 
asetaatisobutiraat: 500” te vervang. 

vat 

DEPARTMENT OF HEALTH | 
No. R. 219 7 February 1975 

FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS 
ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972) 

REGULATION: RESTRICTION ON THE SALE OF 

FOOD ADDITIVES CONTAINING NITRITE AND/ 

OR NITRATE AND OTHER SUBSTANCES — 

The Minister of Health has, in terms of section 15 (1) 

of the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 

(Act 54 of 1972), made the following regulation which shall 

. apply with effect from 1 July 1975: 

“MIXTURES OF FOOD ADDITIVES CONTAINING 

NITRITE AND/OR NITRATE AND OTHER SUB- 

STANCES ; 

(1) No person shall sell a food additive which is a 

mixture of nitrite and/or nitrate and any of the following 

substances: Spices, spice extracts, monosodium glutamate 

and hydrolysed or unhydrolysed vegetable protein. The 

nitrite and/or nitrate portion of the food additive may, 

however, be separately packed for mixing with the other 

substances immediately prior to use. 

(2) Every package containing nitrite and/or nitrate and 

_ the other substances mentioned shall bear a label on which 

the word ‘mix immediately before use’ appear in letters 
not less than 2 mm in height.”’. 

  

No. R. 220 7 February 1975 

FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS 
ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972) 

AMENDMENT OF REGULATION.— 
SOFT DRINKS 

The Minister of Health has, in terms of section 15 (1) 

of the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 

(Act 54 of 1972), amended the regulation published by 

Government Notice R. 70 of 18 January 1974 by adding 

“Stannous chloride: 22” to the table in subregulation (2) 

and by amending ‘Sucrose acetate isobutyrate: 50” in the 

same subregulation to read “Sucrose acetate isobutyrate: 

500”. 

  
  

DEPARTEMENT VAN POLISIE | 

No. R. 228 ~ 7 Februarie 1975 

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VIR DIE 
SUID-AFRIKAANSE POLISIE — > 

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel 
33 van die Polisiewet, 1958 (Wet 7 van 1958), sy goed- 
keuring te heg aan onderstaande wysiging van die   . DEPARTMENT OF POLICE 

No. R. 228 | oo 7 February 1975 

AMENDMENT OF THE REGULATIONS FOR THE 

SGUTH AFRICAN POLICE 

The State President has been pleased, under section 33 

of the Police Act, 1958 (Act 7 of 1958), to approve the 

following amendment of the Regulations for the South
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Regulasies vir die Suid-Afrikaanse Polisie, soos gepubliseer 
by Goewermentskennisgewing R. 203 in Buitengewone 
Staatskoerant 719 (Regulasiekoerant 299} van 14 Februarie 
1964, en later gewysig. 

REGULASIES VIR DIE SUID-AFRIK AANSE 
POLISIE._WYSIGINGS 

Regulasie 33A (1) (a)—Vervang dit deur die volgende: 

(a) Met ingang van 1 Desember 1965 word die Mediese 
Fonds A van die Suid-Afrikaanse Polisie (hieronder dice 
“Mediese Fonds A” genoem) as ’n regspersoon ingesiel 
om, behoudens die bepalings van subregulasies (4), (5), 
(6), (7) en (8), voorsiening te maak vir die voortseiting 
van die geneeskundige en hospitaalbehandeling, in 
regulasies .30, 31, 32, 33 en 34 vermeld, van Blanke 
dienende lede, hut vrouens en afhanklike kinders, naamlik 
Blanke lede wat op of na 1 Januarie 1964 met pensioen 
of weens mediese ongeskiktheid afgetree het of na daardie 
datum sal aftree en hul vrouens en afhanklike kinders, en 
die weduwees en afhanklike kinders van Blanke lede wat 
oorlede is of wat sterf: Met dien verstande dat ’n lid wat 
weens mediese ongeskiktheid ontslaan word, ’n lid van die 
Mediese Fonds A bly slegs met die gocdkeuring van die 
Kommissaris. oe ae oe 

Regulasie 33A (4) (a) en (d)—Vervang dit deur die 
volgende: 

(a) ’n Blanke lid op die vaste diensstaat is met ingang 
van 1 Desember 1965 of met ingang van die datum van 
sy aanstelling daarna ipso facto lid van die Mediese Fonds 
A en is verplig om, met ingang van 1 Februarie 1975 of 
met ingang van die datum van sy aanstelling daarna, 
maandeliks R2 aan die Mediese Fonds A té betaal, wat by 
wyse van betaalstaataftrekkings ingevorder word. 

(d) Met ingang van 1 Februarie 1975 is die ledegelde 
betaalbaar ten opsigte van elke lid van die Mediese Fonds 
A in subregulasies (b) en (c) hierbo genoem, R2 per maand 
vir hom of haar en R1 per maand vir elke afhanklike tot 
*n maksimum van R6 per gesin benewens die gelde genoem 
in subregulasies (b) en (c) hierbo: Met dien verstande dat 
*n weeskind as ’n afbanklike beskou sal word. 

Regulasie 33A (5) (a)—Vervang die eerste paragraaf 
deur die volgende: 

(a) *a Blanke lid wat met pensioen afgetree het of aftree, 
of, behoudens die voorbehoudsbepaling van subregulasie 
(1) (a), weens mediese ongeskiktheid ontslaan is of word, 
of ’n lid van die Mediese Fonds A, sy vrou of afhanklike 
kind wat, terwy! sy lidmaatskap van die Mediese Fonds A 
voortduur, aan die bepalings van hierdie regulasie onder- 
worpe is, is, behoudens die bepalings van subparagraaf (v) 
van hierdie subregulasie, geregtig op die voortgesette 
genceskundige en hospitaalbehandeling wat in regulasies 
30, 31, 32, 33 en 34 vir dienende lede, hul vrouens en 
athanklike kinders voorgeskryf word: Met dien verstande 

at: 

: Regulasie 33A (5) (@) (ii) en Gii)—Vervang dit deur die 
volgende: 

(ii) Met ingang van 1 Februarie 1975 °n lid van die 
Mediese Fonds A persoonlik aansprecklik is vir een-vyfde 
van die koste vir die Fonds van alle medisyne en verband- 
middels uitgereik aan ’n persoon wat ingevolge hierdie 
regulasie daarop geregtig is, plus ’n bedrag van 50c vir 
elke afsonderlike voorskrif vir medisyne of verband- 
middels aan hom uitgereik, wat deur hom op die voor- 
geskrewe wyse betaal word. 

(iii) Die saldo van die koste van geneeskundige dienste 
in. subparagrawe (i} en (ii) gemeld, deur die Mediese 
Fonds A betaal word.   

African Police, as published under Government Notice 
R. 203 in Government Gazette (Extraordinary) 719 
(Regulation Gazette 299) of 14 February 1964, and sub- 
sequently arnended. 

REGULATIONS FOR THE SOUTH AFRICAN 
POLICE. _-AMENDMENTS 

Regulation 33A (1) (a)—Substitute the following there- 
for: : 

(ay As from 1 December 1965 the South African Police 
Medical Fund A (hereinafter referred to as the “Medical 
Fund A’) shall be established as a body corporate to 
provide, subject to the provisions of subregulations (4), 
(5), (6), (7) and (8), for the continuation of the medical 
and hospital treatment, referred to in regulations 30, 31, 
32, 33 and 34, of White serving members, their wives and 
dependent children, namely White members who retired 
on pension or on grounds of medical unfitness on 1 
January 1964, or who have retired since or will retire 
after that date, and their wives and dependent children 
and the widows and dependent children of White members 
who die or have died: Provided that a member who is 
discharged on grounds of medical unfitness shall remain 
a member of the Medical Fund A only with the approval 
of the Commissioner. 

Regulation 334 (4) (a) and (d)—Substitute the follow- 
ing therefor: 

(a) A White member on the fixed establishment shall. 
as from 1 December 1965 or from the date of his appoint- 
ment thereafter, ipso facto be a member of the Medical 
Fund A and shall, as from 1 February 1975 or from the 
date of his appointment thereafter, be obliged to pay R2 
monthly to the Medical Fund A, which shall be collected 
by way of paysheet stoppages. 

(d) From 1 February 1975, a membership fee of R2 per 
month is payable in respect of each member of the Medical 
Fund A as referred to in subregulations (b) and (c) above 
in respect of himself or herself and R1 per month for each 
dependant up to a maximum of R6 per family in addition 
to the moneys referred to in subregulations (b) and (c) 
above: Provided that an orphan will be regarded as a 
dependant. 

Regulation 33A (5) (a).—Substitute _ the following for 
the first paragraph: 

(a) A White member who has retired or retires on 
petision or who, subject to the proviso to subregulation 
(1) (a), has been discharged or is discharged on grounds 
of medical unfitness, or a member of the Medical Fund 
A, his wife or dependent chiid who, while his membership 
of the Medical Fund A continues, is subject to the provi- 
sions of this regulation, shall, subject to the provisions of 
subparagraph (v) of this subregulation, be entitled to the 
continued medical and hospital treatment prescribed in 
regulations 30, 31, 32, 33 and 34 for. serving members, 
their wives and dependent children: Provided that: 

Regulation 33A (5) (a) .@i) and Gii)—Substitute the 
following therefor: 

(ii} From 1 February 1975 a member of the Medical 
Fund A shali be personally liable for one-fifth of the 
cost to the Fund of ail medicines and dressings issued to 
a person entitled thereto in terms of this regulation, plus. 
an amount of 50c in respect of each separate prescription 
for medicine and dressings issued to him which shall be 
paid as prescribed. 

(iii) The balance of the cost of medical services referred 
to in subparagraphs (i) and (ii) shall be paid by the 
Medical Fund A. —
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Regulasie 33A (5) (a)--Voeg die volgende nuwe sub- 
paragraaf by: 

(v) Die verskaffing van geneeskundige en tandheelkun- 
dige geriewe, hulpmiddels en toestelle, asook die koste ver- 
bonde aan swangerskap, miskraam, of bevailing, en tand- 

heelkundige behandeling deur dic Beheerraad uligesluit of 
beperk kan word. 

_ Regulasie 33B (1) (a).—Vervang dit deur die volgende: 

(a) Met ingang van 1 Desember 1970 word die Mediese 
Fonds B van die Suid-Afrikaanse Polisie (hieronder die 
“Mediese Fonds B” genoem) as ’n regspersoon ingestel 
om, behoudens die bepalings van subregulasies (4), (5), 
(6), (7) en (8), voorsiening te maak vir die voortsetting van 

die geneeskundige en hospitaalbehandeling, in reguiasies 
30, 31, 32,-33 en, 34. vermeld, van Blanke lede wat voor 

1 Januarie 1964 met pensioen of weens mediese ongeskikt- 
heid afgetree het of wat in die diens gesterf het, en van 

hulle vrouens, weduwees en afhanklike kinders: Met dien 

verstande dat ’n lid wat weens mediese ongeskiktheid 

ontslaan is, ’n lid van die Mediese Fonds B kan word 
slegs met die goedkeuring van die Beheerraad. | 

Regulasie 33B (4) (e).—Skrap “‘subparagraaf (i) of (ii) 
van” in die tweede reél. Do 

Regulasie 33B (5) (a).—Vervang die eerste paragraaf 
deur die volgende: 

(a). ’n Lid van die Mediese Fonds B, sy vrou en 

afhanklike kind, wat terwyl sy lidmaatskap van die 
Mediese Fonds B voortduur aan die bepalings van hierdie 
regulasie voldoen en alreeds-vir drie maande tot die 
Mediese Fonds B bygedra het, is, behoudens die bepalings . 

van subparagraaf (v) van hierdie subregulasie, geregtig op 

die voortgesette geneeskundige en hospitaalbehandeling 

wat in regulasies 30, 31, 32, 33 en 34 vir dienende lede en 

hul vrouens en afhanklike kinders voorgeskryf word: Met 

dien verstande dat: 

Regulasie 33B (5) (a).—-Voeg die volgende nuwe sub- 
paragraaf by: 

(v) Die verskaffing van geneeskundige en. tandheel- 
kundige geriewe, hulpmiddels en toestelle, asook die koste 
verbonde aan swangerskap, miskraam, of bevalling, en 
tandheelkundige behandeling deur die Beheerraad’ uit- 
‘gesluit of beperk kan word. — Pe 

Regulation 33A (5) (a).—Add the following new sub- 
paragraph: 

- (v) The provision of medical and dental comforts, aids 
‘and appliances, as weli as the cost of pregnancy, mis- 
carriage, or confinement, and dental treatment may be 
excluded or limited by the Board of Control. 

. Regulation 33B (1) (a).—Substitute the following there- 
fori 

(a) As from 1 December 1970 the South African Police 
Medical Fund B (hereinafter referred to as the Medical 
Fund B) shall be established as a body corporate to 
provide, subject to the provisions of subregulations (4), (5), 
(6), (7) and (8), for the continuation of the medical and 
hospital treatment, referred to in regulations 30, 31, 32, 

33 and 34, of White members, who before 1 January 1964 
retired on pension or on grounds of medical unfitness, or 
who died while in service, and of their wives, widows and 

dependent children: Provided that a member who has been 
discharged on grounds of medical unfitness may become a 
member of the Medical Fund B only with the approval of 
the Board of Conirol. 

Regulation 33B (4) (e).—Delete 
(iii) of” in the second line. 

Regulation 33B (5) (a).—Substitute the following for the 

first paragraph: 

(a) A member of the Medical Fund B, his wife and 

dependent child, who, whilst his membership of the 

Medical Fund B continues, complies with the provisions 

of this regulation and has already paid three months’ 

contributions to the Medical Fund B, shall, subject to the 

provisions of sibparagraph (v) of this subregulation’ be 

entitled to the continued medical and hospital treatment 

laid down in regulations 30, 31, 32, 33 and 34, as applicable 

“subparagraph (ii) or 

--to serving members, their wives and dependent children: 

Provided that: - ae ces, Dok 

Regulation 33B (5) (a).—Add the following new sub- 

paragraph: 

(v) The provision of medical and dental comforts, aids 

and appliances, as well as the cost of. pregnancy, mis- 

carriage, or confinement, and dental treatment may 

excluded -or limited. by the. Board of. Control. 

  
  

DEPARTEMENT VAN SPOORWEE 

, EN HAWENS | 

No. R. 230 “7 Februarie 1975 

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel 
3 van die Konsolidasiewet op die Beheer en Bestuur van 
Spoorweé en Hawens, 1957 (Wet 70 van 1957), goed- 

-keuring daaraan te verleen dat die Vrypasregulasies van 
“die Suid-Afrikaansé Spoorweé en Hawens, gepubliseer in 
_Goewermentskennisgewing .R. 1883 van 25 November 
“1960; soos gewysig, soos volg verder gewysig word: — 

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE 
REGULASIES INSAKE DIE UITREIK VAN 
VRYPASSE, VOORREGKAARTJIEORDERS EN 
SOMMIGE ANDER KONSESSIEORDERS EN 
-KAARTIIES : 

WYSIGINGSLYS 
(Van krag van 1 November 1974) 

Regiulasie no. 28° 

In paragraaf (3) vervang “8c” en “4c” onderskeidelik 
deur **10c”’ en *50""~ . . ’ 

‘amended as follows: 

CERTAIN OTHER CONCESSIONARY   
DEPARTMENT OF RAILWAYS 

: ; AND HARBOURS | vo 

No. R. 230 7 February 1975 

The State President. has, in terms of section 3 of the 

Railways -and Harbours Control and . Management 

(Consolidation) Act, 1957 (Act 70 of 1957), been pleased 

fo approve of the South African Railways and Harbours 

-Free Pass Regulations, published in Government Notice 

R. 1883 of 25 November 1960, as amended; being further 

SOUTH AFRICAN RAILWAYS 

REGULATIONS GOVERNING THE ISSUE OF FREE 

PASSES, PRIVILEGE TICKET ORDERS AND 
ORDERS 

AND TICKETS 

' SCHEDULE OF AMENDMENT 
(Operative from 1 November 1974) 

Regulation No. 28 

In paragraph. (3) substitute “10c” and “Sc” for “8c” 
and “4c” respectively. Se
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Regulasie no. 30 

Vervang paragraaf (2) deur die volgende: 

(2) Die minimum pryse vir residensiéle seisoen- 

kaartjies is: , 
R 

Bersteklas.. 0. ccc ccc cee cee et eee n eect ene eeeenes 1,00 
Tweedeklas.. 0... cc ccc cere eter eet ee eeenenene 0,75 
Derdeklas: ; oo 

(i) Voorstedelik.. 0... e cece ences . 0,30 
i .. 0,33 Gi) Nie-voorstedelik 

  

No. R. 231 7 Februarie 1975 
Dit het die Staatspresident behaag om_ kragtens 

artikel 32 van die Wet op Spoorweg- en Hawediens, 
1960 (Wet 22 van 1960), goedkeuring daaraan te ver- 
leen dat die Spaarfondsregulasies van die Suid- 
Afrikaanse Spoorweé, gepubliseer in Goewermentskennis- 
gewing R. 412 van 21 Maart 1969, soos gewysig, soos 
volg verder gewysig word: 

SUID-AFRIKAANSE SPOORW EE 

SPAARFONDSREGULASIES 

WYSIGINGSLYS 

(Van krag van 16 Desember 1974) | 
Regulasie 9 . 

Vervang paragraaf (4) deur die volgende: 

(4) Die bedrag wat aan ’n lid verskuldig is, word 
aan hom betaal sover moontlik met die eerste paaiement 
van. enige jaargeld of gratifikasie wat kragtens die 
Wysigingswet op Spoorweg- en Hawepensioene, 1941 
(Wet 26 van 1941), of die Wet op Spoorweg- en 
Hawepensioene vir Nie-Blankes, 1974 (Wet 43 van 1974), 
betaalbaar is. to - 

Voeg die volgende nuwe regulasie 11 A in: 
11 A. (1) Ondanks andersluidende ‘bepalings in enige 

ander regulasie word geen dienaar met ingang van 16 
Desember 1974 as lid van die Spaarfonds toegelaat nie. 
en word geen verdere bydraes van enige lid met ingang 
van 16 Desember 1974 gevorder nie. , 

' (2) Ondanks die bepalings van reguiasie 9 (5) word 
die bydiaes, tesame met rente-daarop, van ’n lid wat 
Hie in die Republick van Suid-Afrika of die. gebied 
Suidwes-Afrika gebore is nie so spoedig: doenlik na.16 
Desember 1974 aan hom terugbetaal. 

| Regulation No. 30 

Substitute the following for paragraph (2): 
(2) The minimum charges for residential season tickets 

are: 

R 

First Class... cic ccc cece ccc ces eccuseeseeeesenes 1,00 
Second CSS. ..... ccc cece cece ee eee vee ceeeeaees 0,75 
Third class: - 

~ G@) Suburban... cece cece eee eeee 6,30 
Gi) Not suburban 6,33 

No, R. 231 7 February 1975 

The State President has, in terms of section 32 of 
the Railways and Harbours Service Act, 1960 (Act 22 
of 1960), been pleased to approve of the South African 
Railways Savings Fund. Regulations, published in 
Government Notice R. 412 of 21 March 1969, as 
amended, being further amended as follows: 

SOUTH AFRICAN RAILWAYS 

SAVINGS FUND REGULATIONS 

SCHEDULE CF AMENDMENT 

(Cperative from 16th December, 1974) 

Regulation 9 

Substitute the following for paragraph (4): 

(4) Payment of the amount due to a meimber shail 
be made, as far as practicable, with the first instalment 
of any annuity or gratuity payable in terms of the - 
Railways and Harbours Pensions Amendment Act, 1941 
(Act 26 of 1941), or the Railways and Harbours Pen- 
sions for Non-Whites Act, 1974 (Act 43 of 1974). 

Insert the following new regulation 11 A: 

11 A. () Notwithstanding anything in.any regulation 
contained no servant shall be admitted as a member 
of the Savings Fund with effect from 16th December, 
1974, and no-further contributions shall be recovered 
-from any member with effect from 16th December, 1974. 

(2) Notwithstanding. the provisions of regulation 9 
(5) the contributions, together with interest thereon, of 
a member who was not born in the Republic of South 
Africa or the Territory of South West Africa, shall be 
refunded to him as soon as practicable - after 16th 
December, 1974. 

  

  
  

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE 
EN -BEMARKING 

No. R. 245 - - 7 Februarie 1975 

WET OP BEHEER OOR WYN EN SPIRITUS, 1970 
CO, (No. 47 VAN 1970) — ° 

MINIMUM PRYS VIR WYN VIR DISTILLERINGS-. 
DOELEINDES BESTEM, TYDPERK WAARIN KOOP. 
PRYS BETAAL MOET WORD.EN DIE RENTE 
BETAALBAAR OP AGTERSTALLIGE BETALINGS 

Ingevolge artikel 5 (1) van die Wet op Beheer oor Wyn 
en Spiritus, 1970 (No. 47 van 1970), maak ek, Hendrik 
Stephanus Johan Schoeman, Minister van Landbou, hierby 
bekend dat die Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging 
van Zuid-Afrika, Beperkt, kragtens die bevoegdheid hom 
verleen by gemelde artikel, ten opsigte van die jaar wat 
begin op 1 Januarie 1975— , 

(a) die vasgestelde minimum prys wat groothandelaars 
deur hom gevra gaan word vir wyn wat vir distillerings- 
doeleindes bestem is, bepaal het op R12,65 per hekto- 
liter, bereken teen ’n sterkte van 20-persent;   

  

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS 
AND MARKETING 

No. R. 245 — _ 7 February 1975 
“WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970 

oo (No. 47 OF 1970) ~ 

MINIMUM. PRICE FOR WINE INTENDED: FOR 
DISTILLATION. PURPOSES, PERIOD WITHIN 
WHICH. PURCHASE PRICE SHALL BE PAID 
AND THE INTEREST PAYABLE ON ARREAR 
PAYMENTS : 

In terms of section 5 (1) of the Wine and Spirit Contro! 
Act, 1970 (No. 47 of 1970), I, Hendrik Stephanus Johan 
‘Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known 
that the Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van Zuid- 
Afrika, Beperkt, has, under the powers vested in it. by 
the said section, determined in respect of the year 
commencing on 1 January 1975— 

(a) the fixed minimum price to be charged by it to 
wholesale traders for wine intended for distillation 
purposes at. R12,65 per hectolitre, calculated at a 
strength of 20 per cent;
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(b) die tydperk bepaal het waarin die koopprys van 
sodanige wyn betaal moet word, naamlik op die laaste 
dag van die maand wat onmiddellik volg op die maand 
waarin aflewering plaasgevind het; en 

(c) die rente wat op alle agterstallige betalings betaal 
moet word, bepaal het teen 124 persent per jaar, 
‘bereken van die dag wat volg op die datum waarop ’n 
betaling opeisbaar word tot op die datum waarop die 
betaling geskied. 

Alle belanghebbendes kan besware wat hulle het teen 
die minimum prys, tydperk of rente in hierdie kennis- 
gewing vermeld, binne ’n tydperk van 14 dae vanaf die 
datum van publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik 
by die Sekretaris van Landbou-ekonomie en -bemarking, 
Privaatsak X250, Pretoria, inlewer. 

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou. 

No. R. 246 7 Februarie 1975 

' WET OP BEHEER OOR WYN EN SPIRITUS, 1970 
(No. 47 VAN 1970) 

MINIMUM PRYS VAN WYN, BEDRAG, TOESLAG 
EN OPBERGINGSGELDE WAT BY SO ’N PRYS 
GEVOEG MOET WORD, TYDPERK WAARIN 
BETALING MOET GESKIED EN RENTE BETAAL- ° 
BAAR OP AGTERSTALLIGE BETALINGS 

Ingevolge artikel 18 (1) van die Wet op Beheer oor Wyn 
en Spiritus, 1970 (No. 47 van 1970}, maak ek, Hendrik 
Stephanus Johan Schoeman, Minister van Landbou, hierby 
bekend dat die Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging van 
Zuid-Afrika, Beperkt, kragtens die bevoegdheid hom ver- 
leen by gemelde artikel, ten opsigte van die jaar wat begin 
op 1 Februarie 1975— 

(a) die minimum prys vir wyn van ’n sterkte van 
hoogstens 20 persent voor versterking, teen R18,20 per: 
hektoliter vasgestel het; 

(b) die bedrag vasgestel het wat by so ’n prys gevoeg 
moet word as sodanige wyn .gekoop word deur of. ver- 
koop word aan enige persoon in bottels, flesse of ander 
hovers met ’n inhoud van minder as 4,5 liter, teen. 22¢ 
per liter; 

(c) die toeslag vasgestel het wat by so *n prys gevoeg 
moet word as sodanige wyn gedurende die maand Julie 
1975 gekoop word deur of verkoop word aan ’n persoon 
wat gelisensicer is om in drank handel te dryf of ’n. 
distilleerder (behalwe die Vereniging) teen 12c per 
hektoliter, en die ooreenstemmende toeslag vir elk van 
die oorblywende maande van daardie jaar teen 23c per. 
hekioliter vir Augustus 1975,.41c per hektoliter vir 
September 1975, 64c per hektoliter vir Oktober 1975, 
86c per hektoliter vir November 1975, R1,12 per hekto- 
liter vir Desember 1975 en R1,36 per hektoliter . vir 
Januarie 1976; , 

(d) die opbergingsgelde wat by so ’n prys gevoeg moet 
word indien wyn wat gedurende die genoemde jaar voor 
of op 31 Oktober 1975 gekoop is deur of verkoop is 
aan *n persoon wat gelisensieer is om in drank handel 
te dryf of ’n distilleerder (behalwe die Vereniging) en 
wat na 31 Oktober 1975 deur die verkoper opgeberg 

' word, of indien wyn wat gedurende die genoemde jaar 
- na 31 Oktober 1975 aldus gekoop of verkoop is, deur. 

die verkoper opgeberg word na die laaste dag van die 
maand waarin dit gekoop of verkoop is, bepaal het op 
13,23c per hektoliter per maand waarin die wyn aldus |: 
opgeberg word voor 31 Januarie 1976, en teen 23,18¢ 
per hektoliter per maand waarin sodanige wyn aldus 
opgeberg word na 31 Januarie 1976;   

(b) the period within which the purchase price of 
such wine shall. be paid, viz. on the last day of the 
month immediately succeeding the month in which 

. delivery was made; and 

_ (¢) the interest which shall be paid on all arrear 
_payments, at the rate of 124 per cent. per annum, 
calculated’ from the day following the date on which 
a payment becomes due until the date of payment. 

_All interested persons may lodge with the Secretary 
for Agricultural Economics and Marketing, Private Bag 
X250, Pretoria, in writing, within a period.of 14 days 
from the date of publication of this notice any objections 
they may have to the minimum price, period. or interest 
‘specified in this notice. .- 

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture. 

No. R. 246 . ' 7 February 1975 

WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970 
(No. 47 OF 1970) 

MINIMUM PRICE FOR WINE, AMOUNT, SUR- 
CHARGE AND STORAGE CHARGES TO BE 
ADDED TO SUCH PRICE, PERIOD WITHIN WHICH 
PAYMENT SHALL BE MADE AND INTEREST 
PAYABLE ON ARREAR PAYMENTS 

In terms of section 18 (1} of the Wine and Spirit 
Control Act, 1970 (No. 47 of 1970), I, Hendrik Stephanus 
Johan Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make 
‘known that the Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging 
van Zuid-Afrika, Beperkt, has under the powers vested in 
it by the said section, fixed in respect of the year com- 
mencing on | February 1975— 

(a) the minimum price for. wine of a strength not 
'- exceeding 20 per cent, prior to fortification, at R18,20 

per hectolitre; 

(b) the amount which shall be added to such price if 
such wine-is purchased by or sold to any person in 
bottles, jars or other containers of a capacity of les 
than 4,5 litres, at 22c per litre; / 

(c) the surcharge which shall be added to such price 

if such wine is purchased by or sold to a person 

licensed to deal in liquor or a distiller (other than the 
Vereniging) during the month of July 1975, at 12c per 

hectolitre, and the corresponding surcharge for each of 

the remaining months of such year at 23c per hectolitre 

_for August 1975, 41c per hectolitre for September 1975, 

64c per hectolitre for October 1975, 86c¢ per hectolitre 

- for November 1975, R1,12 per hectolitre for December 

1975 and R1,36 per hectolitre for January 1976; 

(d) the storage charges which shall be added to such 

price if wine purchased by or sold to a person licensed 

to deal in liquor or a distiller (other than the Vereniging) 

during the said: year on or before 31 October 1975, is 

stored by the seller after 31 October 1975, or if wine so 

“purchased or sold in the said year after 31 October 1975, 

is stored by the seller after the last day of the month in 

which it was purchased or sold, at 13,23c per hectolitre 

‘per month in’ which the wine is so stored before 31 

~ January 1976, and at 23,18c per hectolitre per month in 

which such wine is so stored after 31 January 1976;
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(e) die tydperk vasgestel het waarin so "nh prys en 
enige so ’n bedrag, toeslae en opbergingsgelde betaal 
moet word, naamlik: 

() Ten opsigte van wyn verkoop voor die iste dag van 
Augustus 1975, moet betaling van so ’n prys en enige 
so ’n bedrag en toeslae gedoen word op die I5de dag 
van die tweede maand wat volg op die maand waarin 
aflewering piaasgevind het, of op die 3lste dag van 
Augustus 1975, watter datum ook al die vroegste is; 

- Gi) ten opsigte van wyn verkoop op of ‘na die iste | 
dag van Augustus 1975, moet betaling van so ’n prys en 
enige so ’n bedrag en toeslae gedoen word op die laaste 
dag van die maand wat onmiddellik volg op die maand 
waarin die verkoping aangegaan is of op die 3iste dag 
van Januarie 1976, watter datum ook al die vroegste is; 

(iid) ten opsigte van enige opbergingsgelde moet 
betaling daarvan gedoen word op die laaste dag van 
die maand waarin aflewering plaasvind; 

(f) die rente wat op alle agterstallige betalings betaal 
moet word, vasgestel het teen— 

-G) 124 persent per jaar, bercken vanaf die dag wat 
volg op die datum waarop die betaling opeisbaar word 
tot op die datum waarop die betaling geskied of tot op 
die 3iste dag van Januarie 1976, waiter datum ook al 
die vroegste is; 

(ii) 134 persent per jaar op enige bedrag wat op die 
3iste dag van Januarie 1976, nie betaal is nie, bereken 
vanaf die iste dag van Februarie 1976, tot op die datum 
van betaling. , 

Alle belanghebbendes kan besware wat hulle teen die in 
hierdie kennisgewing- vermelde minimum prys, bedrag, 
toeslae, opbergingsgelde, tydperke of rente het, binne ’n 
tydperk van 14 dae vanaf die datum van publikasie van 
hierdie kennisgewing, skrifielik by die Sekretaris van 
Landbou-ekonomie en -bemarking, Privaatsak 250, 
Pretoria, inlewer. 

EST. SCHOEMAN, Minister van Landbou.   

(e) the period within which such price and any such 
amount, surcharges and storage charges shall be paid, 
viz.: 

@ In respect of wine sold prior io the Ist day of 
August 1975, payment of such price and any such 
amount and surcharges shall be made on the 15th day 
of the second month succeeding the month in which 
delivery was made or on the 31st day of August 1975, 
whichever date shall be the earlier; 

(ii) in respect of wine sold on or after the Ist day of 
August 1975, payment of such price and any such 
amount and surcharges shall be made on the last day 
of the month immediately succeeding the month in which 
the sale was concluded or on the 31st day of January 
1976, whichever date shall be the earlier; 

(iii) in respect of any storage charges, payment thereof 
shall be made on the last day of the month in which 
delivery was made; 

(f} the interest which shall be paid on all arrear pay- 
ments, at the rate of — 

(i). 12% per cent per annum, calculated from the day 
following the date on which a payment becomes due 
until the date of payment or until the 3ist day of 
January 1976, whichever date shall be the earlier; 

(ii) 134 per cent per annum, on any amount remaining 
unpaid on the 31st day of January 1976, calculated 
from 1 February 1976, until the date of payment. 

All interested persons may lodge with the Secretary for 
Agricultural Economics and Marketing, Private Bag X250, 
Pretoria, in writing, within a period of. 14 days from the 
date of publication of this notice, any objections which they 
may have to the minimum price, amount, surcharges, 
storage charges, periods or interest specified in this notice. 

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture. 

  

  

MEMOIRS VAN DIE BOTA- 
NIESE OPNAME VAN SUID- 

APRIKA 
Die memoirs is individuele verhandelings, gewoonlik 

ekologies van aard, maar soms handel dit oor taksono- 
miese of ekonomiese-plantkundige onderwerpe. Nege- 
en-dertig nommers is reeds gepubliseer waarvan 
sommige uit druk is. , 

2  VWerkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbou- 
.} inligting, Privaatsak X144, Pretoria. 
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MEMOIRS OF THE BOTAN- 
ICAL SURVEY OF SOUTH 

AFRICA 
The memoirs are individual treatises usually of an 

ecological nature, but sometimes taxonomic or con- 
cerned with economic botany. Thirty-nine numbers 
have been published, some of which are out of print. , 

Obtainable from the Director, Division of Agricul- 
tural Information, Private Bag X144, Pretoria.     
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THE ONDERSTEPOORT | 
JOURNAL OF VETERINARY 

RESEARCH 
Die “Onderstepoort Journal of Veterinary Research” 

word deur die Staatsdrukker, Pretoria, gedruk en is 
verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbou-- 
inligting, Departement van Landbou-tegniese Dienste, 
Privaatsak X144, Pretoria, 0001, aan wie ook alle 
navrae in verband met die tydskrif gerig moet word. 

Hierdie publikasie is n voortsetting van die “Reports 
of the Government Veterinary Bacteriologist of the 
Transvaal” wat terugdateer tot 1903 en.  waarvan 18 | 
verskyn het tot 1932. Dit is gevolg deur 40 volumiés van 
die “Onderstepoort Journal’. Tans bestaan elke 
volume uit vier nommers wat teen R1,35. (oorsee 
posgeld 10 sent ekstra) per nommer van bogenoemde 

. adres verkrygbaar is. , 

Direkteure van laboratoriums ens. wat begerig is om 
publikasies om te ruil moet-in verbinding tree met die 
Direkteur, Navorsings-instituut vir Weeartsenykunde, 
Pk. Onderstepoort, 0110, Republiek van Suid-Afrika.   

_THE ONDERSTEPOORT 
- JOURNAL OF VETERINARY 

| RESEARCH 
The Onderstepoort Journal of Veterinary Research 

is printed by the Government Printer, Pretoria, and is 
obtainable from the Director, Division of Agricultural 
Information, Department of Agricultural Technical 
Services, Private Bag X144, Pretoria, 0001, to whom all 
communications should: be- addressed. 

This publication is a ‘continuation of the Reports of 
the Government Veterinary Bacteriologist of the 
Transvaal which date back to 1903 and of which 
18 have appeared up to 1932, These were followed by 
40 volumes of the Onderstepoort Journal. At present 
each volume comprises four numbers. which are 
obtainable at R1,35 (overseas postage 10c extra) per 
number from the above address, - 

Directors of laboratories etc. desiring to exchange 
publications are invited to communicate with the 
Director, Veterinary Research Institute, P.O. Onderste- 
‘poort, 0110, Republic of South Africa,     

  

  

  

MEMOIRS VAN DIE BOTA- 
NIESE OPNAME VAN SUID- 

AFRIKA: | 
Die memoirs is individuele verhandelings, gewoonlik 

ekologies van aard, maar soms handel dit oor taksono- 
muese of ekonomiese-planikundige onderwerpe, Nege- 
en-dertig nommers is reeds gepubliseer waarvan 
sominige uit druk is. 
Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbow: 

inligting, Privaaisak X144, Pretoria.   

‘MEMOIRS OF THE BOTAN- 
ICAL SURVEY OF SOUT 

AFRICA : 
The memoirs are individual treatises usually of an 

ecological nature, but sometimes taxonomic or con- 
cerned with economic botany. Thirty-nine numbers 
have been published, some of which are out of print. 

Obtainable from the Director, Division of Agricul- 
tural Information, Private Bag X144, Pretoria.     

  

  

  

-DELE 1, U, TH, TV en V 
Deel cen, twee, drie, vier en: vyi van die Afri- 

kaanse Woordebsek bevattende die letters A,B,C; 
D,E.F; G; HE en 5,K; respektiewelik, is van 
die Staatsdrukker, Pretoria en Kaapstad teen die 
volgende pryse verkrygbaar: 

Gewone Tear 
Linnebana, “U®etand. 

Deéel T......seeee. ) R700: R19,00 

Deel T........... R700 ‘RILSO 
Deel VEE. ......... R600 R27,00. 

Deel EV.....2..6. R850 R28,00 

Deel V..... -eoeees RIDAO   

Die Afrikaanse 

  RI9,05 

Woordeboek | 
VOLUMES I, i, 1, [IV and V 

Copies of the First, Second, Third, Fourth and 
Fifth Volumes of “Die Afrikaanse Weordebock”’ 
containing the letters A,B,C; D,E,F; G; H,I; and 
J,K; respectively, are obtainable from the Govern- 
ment Printer, Pretoria and Cape Town at the 
following prices: 

  

Linen “Leather 
Bound. Bound. 

Volume T.....<..- R700 R19,00 
Volume H........ R7,00 R11,58 } 
Volume TT....... R6,00 R27,00 . 
Volume IV....... R850 R28,00 

' R19,05   Volume V........ R11,40 
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INHOUD 
No. Bladsy 

PROKLAMASIE 

R. 28. Verklaring van ’n varsproduktemark tot 
nasionale varsproduktemark . wees 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS 

Arbeid, Departement van 

Goewermentskennisgewing 
R. 229, Kleinhandeivleisbedryf (Witwatersrand) ... 1 

Bantoe-administrasie en -ontwikkeling, Departement van 

Goewermentskennisgewing , 
R. 221. Datums van vergaderings van Lisensie- 

TAUG o. cee cee cae cee cee cee eee wee pee wee see, 2 

Doeane en Aksyns, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R. 206. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysiging 
van Bylae 1 (No. 1/1/318) . 3 

R, 207. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysiging 
van Bylae 1 (No.. 1/1/319) . 2 

R. 208. Doeane- en Aksynswet, 1964: ‘Wysiging 
van Bylae 3 (No. 3/413) 2.0 cre see wee nee 3 

Gesendheid, Departement yan 

Goewermeniskennisgewings 

R. 219. Beperking op die verkoop van voedsel- 
additiewe ... .. we 4 

R. 220. Wysiging van regulasie: “Koeldranke ... ... 4 

Landbou-ekonomle en -bemarking, Departement van 

Goewermentiskennisgewings 

R. 245, Minimum prys vir Wyn... a+ a6 ss ow 7 
R. 246. Minimum prys Vir WYN 2... ee pee eee eee 8 

Polisie, Departement van 

Goewermentskennisgewing 

R. 228. Wysiging van die regulasies vir die Suid- 
Afrikaanse Polisie ... 2.0 00. 2. ee eee ee | 4 

Spoorweé en Hawens, Departement yan 

Goewermentskennisgewings 

R. 230. Uitreik van vrypasse ... ... wc sos ees owe 6 
R. 231: Spaarfondsregulasies: Wysigingslys .. ... 7   

No. Page 
‘ PROCLAMATION 

R. 28. Declaration of a fresh produce market to 
be a national fresh produce market ... ... 

GOVERNMENT NOTICES 

Agricultural Economics and Marketing, Department of 

Government Notices : 

R. 245. Minimum price for wine ... 2. o. we we 7 
R. 246. Minimum price for wine ... 1... 16. cee one 8 

Bantu Administration and Development, Department of 

Government Notice 
R. 221. Dates of meetings of Licensing Boards ... 2 

Customs and Excise, Department of 

Government Notices 
R. 206. Customs and Excise Act, 1964: Amend- 

ment of Schedule 1 (No. 1/1/318) ... ... 3 
R. 207, Customs and Excise Act, 1964: Amend- 

ment of Schedule 1 (No. 1/1/319) ... ... 2 
R. 208. Customs and Excise Act, 1964: Amend- : 

ment of Schedule 3 (No. 3/413) .. we 3 

Health, Department of 

Government Notices 

R. 219. Restriction on the sale of food additives 4 
R. 220. Amendment of regulation: Soft drinks ... 4 

Labour, Department of 

Government Notice : 

R. 229, Retail Meat Trade (Witwatersrand) ... ... 1 

Police, Department of 

Government Notice 
R. 228. Amendment of the regulations for the 

South African Police ... ... see nee pee 4 

Railways and Harbours, Department of 

Government Notices 

R. 230. Issue of free passes .. ase tee nee Seo 6 
R. 231. Savings Fund _ Regulations?! "Schedule of 

Amendment ... ..... ke caee eee nee 7 
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